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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 24. zaÂrÏõÂ 1993 byla v Tallinu podepsaÂna Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou EstonskeÂ republiky o obchodnõÂ a ekonomickeÂ spolupraÂci.

Dohoda vstoupila v platnost v souladu se svyÂm cÏlaÂnkem 13 dnem 5. ledna 1994 a tõÂmto dnem pozbyla
platnosti ve vztazõÂch mezi CÏ eskou republikou a Estonskou republikou Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou EstonskeÂ republiky o obchodneÏ-ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdeckotechnickeÂ
spolupraÂci ze dne 2. srpna 1991, vyhlaÂsÏenaÂ pod cÏ. 418/1992 Sb.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

DOHODA

mezi

vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou EstonskeÂ republiky o obchodnõÂ a ekonomickeÂ spolupraÂci

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda EstonskeÂ repu-
bliky, daÂle nazyÂvaneÂ Stranami,

ve snaze napomaÂhat rozvoji vzaÂjemnyÂch obchod-
nõÂch a ekonomickyÂch vztahuÊ a rozsÏirÏovat je na zaÂkladeÏ
rovnopraÂvnosti a vzaÂjemneÂ vyÂhodnosti,

se zaÂmeÏrem rÏõÂdit se obecneÏ uznaÂvanyÂmi normami
a pravidly mezinaÂrodnõÂho obchodu, vcÏetneÏ norem
a pravidel VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu
(GATT),

se dohodly o naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

UÂ cÏelem teÂto dohody je napomaÂhat rozvoji ob-
chodu a jinyÂch forem ekonomickeÂ spolupraÂce mezi
CÏ eskou republikou a Estonskou republikou na
vzaÂjemneÏ vyÂhodneÂm a dlouhodobeÂm zaÂkladeÏ.

CÏ laÂ nek 2

VyÂvoz a dovoz zbozÏõÂ a sluzÏeb mezi CÏ eskou repu-
blikou a Estonskou republikou se bude uskutecÏnÏ ovat
tak, zÏe praÂvnickeÂ a fyzickeÂ osoby, daÂle nazyÂvaneÂ sub-
jekty, budou uzavõÂrat kontrakty v souladu s praÂvnõÂmi
rÏaÂdy, platnyÂmi v obou staÂtech.

CÏ laÂ nek 3

Strany si poskytujõÂ navzaÂjem dolozÏku nejvysÏsÏõÂch
vyÂhod ve vsÏech oblastech, pokud jde o:
± cla a celnõÂ poplatky, uplatnÏ ovaneÂ ve vztahu k dovozu

a vyÂvozu, vcÏetneÏ zpuÊ sobuÊ vybõÂraÂnõÂ teÏchto cel a cel-
nõÂch poplatkuÊ ,

± ustanovenõÂ, tyÂkajõÂcõÂ se celnõÂho odbavovaÂnõÂ, tranzitu,
skladovaÂnõÂ a prÏeklaÂdky,

± daneÏ a jakeÂkoli jineÂ vnitrÏnõÂ poplatky, vybõÂraneÂ prÏõÂmo
cÏi neprÏõÂmo za dovaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ,

± metody platby a prÏevodu takovyÂch plateb,
± pravidla a formality, souvisejõÂcõÂ s dovozem a vyÂvo-

zem zbozÏõÂ,
± pravidla, tyÂkajõÂcõÂ se prodeje, koupeÏ, prÏepravy, distri-

buce a vyuzÏõÂvaÂnõÂ zbozÏõÂ na vnitrÏnõÂm trhu.

CÏ laÂ nek 4

Strany nebudou uplatnÏ ovat diskriminacÏnõÂ opa-
trÏenõÂ, kteraÂ souvisejõÂ s mnozÏstevnõÂmi omezenõÂmi a vy-
daÂvaÂnõÂm licencõÂ vuÊ cÏi zbozÏõÂ vyraÂbeÏneÂmu nebo vyvaÂzÏe-
neÂmu na jejich uÂzemõÂ druhou Stranou, v souladu
s podmõÂnkami GATT.

CÏ laÂ nek 5

DolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod se nevztahuje na:
± privilegia a vyÂhody, ktereÂ jedna ze Stran poskytuje cÏi

poskytne sousednõÂm staÂtuÊ m v zaÂjmu usnadneÏnõÂ prÏõÂ-
hranicÏnõÂho obchodu nebo meziregionaÂlnõÂho ob-
chodu s jinyÂmi staÂty,

± privilegia a vyÂhody, vyplyÂvajõÂcõÂ z uÂcÏasti Stran v cel-
nõÂch uniõÂch nebo zoÂnaÂch volneÂho obchodu.

CÏ laÂ nek 6

ZuÂcÏtovaÂnõÂ a platby se budou uskutecÏnÏ ovat ve
volneÏ smeÏnitelnyÂch meÏnaÂch v souladu s principy,
uplatnÏ ovanyÂmi ve sveÏtoveÂ obchodnõÂ a financÏnõÂ praxi
v celeÂm komplexu neobchodnõÂch, obchodnõÂch a eko-
nomickyÂch vztahuÊ .

KomercÏnõÂ banky Stran se mohou dohodnout
o mozÏnosti provaÂdeÏnõÂ plateb v naÂrodnõÂch meÏnaÂch CÏ es-
keÂ republiky a EstonskeÂ republiky v souladu s praÂvnõÂmi
rÏaÂdy, platnyÂmi v obou staÂtech.

CÏ laÂ nek 7

Strany se dohodly, zÏe v prÏõÂpadeÏ nutnosti uzavrÏou
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prÏõÂslusÏneÂ banky dohody o technickeÂm zpuÊ sobu zuÂcÏto-
vaÂnõÂ, o platbaÂch za dodaÂvky zbozÏõÂ a poskytovaÂnõÂ slu-
zÏeb a takeÂ o uÂveÏrovaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 8

Strany budou uplatnÏ ovat navzaÂjem vuÊ cÏi subjek-
tuÊ m druheÂ Strany svuÊ j naÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd za stejnyÂch
podmõÂnek a ve stejneÂm rozsahu jako vuÊ cÏi subjektuÊ m
sveÂho staÂtu v prÏõÂpadech, kdy vystupujõÂ jako zÏalobce cÏi
odpuÊ rce u souduÊ , arbitraÂzÏõÂ a jinyÂch orgaÂnuÊ .

CÏ laÂ nek 9

KompetentnõÂ orgaÂny Stran si budou poskytovat
navzaÂjem potrÏebneÂ zaÂkonodaÂrneÂ akty v ruskeÂm cÏi ang-
lickeÂm jazyce, ktereÂ upravujõÂ otaÂzky vyÂvozu a dovozu
zbozÏõÂ a sluzÏeb.

Strany se budou navzaÂjem informovat o zaÂkonech
a jinyÂch praÂvnõÂch normaÂch, tyÂkajõÂcõÂch se ekonomickeÂ
cÏinnosti, investic, zdanÏ ovaÂnõÂ, bankovnõÂ a pojisÏt'ovacõÂ
cÏinnosti.

CÏ laÂ nek 10

Strany budou v souladu s praÂvnõÂmi rÏaÂdy, platnyÂmi
v jejich zemõÂch, vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro zrÏi-
zovaÂnõÂ filiaÂlek, oddeÏlenõÂ, zastoupenõÂ organizacõÂ, pod-
nikuÊ , firem, bank, obchodnõÂch domuÊ , zbozÏovyÂch a pe-
neÏzÏnõÂch burz, druzÏstev a spolecÏnostõÂ na uÂzemõÂ svyÂch
staÂtuÊ pro jejich obchodnõÂ, pruÊ myslovou a hospodaÂrÏ-
skou cÏinnost s poskytovaÂnõÂm subjektuÊ m druheÂ Strany
prÏõÂslusÏnyÂch praÂv.

CÏ laÂ nek 11

Strany budou vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro
rozvoj spolecÏneÂ podnikatelskeÂ cÏinnosti vcÏetneÏ pod-
pory a ochrany investic, zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ
a nebudou uplatnÏ ovat diskriminacÏnõÂ opatrÏenõÂ ve
vzaÂjemneÂ hospodaÂrÏskeÂ spolupraÂci.

CÏ laÂ nek 12

ZplnomocneÏnõÂ prÏedstaviteleÂ Stran se budou na
zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂho ujednaÂnõÂ setkaÂvat strÏõÂdaveÏ v CÏ es-
keÂ republice a v EstonskeÂ republice za prÏedsednictvõÂ
hostitelskeÂ strany a v prÏõÂpadeÏ nutnosti prÏijõÂmat prÏõÂslusÏ-
naÂ doporucÏenõÂ, tyÂkajõÂcõÂ se:

± plneÏnõÂ teÂto dohody a rÏesÏenõÂ prÏõÂpadnyÂch rozporuÊ ,
± rozvoje spolupraÂce v oblastech, ktereÂ nejsou uve-

deny v teÂto dohodeÏ,
± odstranÏ ovaÂnõÂ prÏekaÂzÏek ve vzaÂjemneÂm obchodeÏ.

CÏ laÂ nek 13

Tato dohoda vstoupõÂ v platnost dnem druheÂ noti-
fikace o splneÏnõÂ praÂvnõÂch procedur, nezbytnyÂch pro jejõÂ
vstup v platnost.

CÏ laÂ nek 14

Tato dohoda bude v platnosti, dokud nebude vy-
poveÏzena jednou ze Stran, ktereÂ o tom põÂsemneÏ vyro-
zumõÂ druhou Stranu 6 meÏsõÂcuÊ prÏedem.

PozbytõÂ platnosti teÂto dohody nebude mõÂt vliv na
podmõÂnky kontraktuÊ , uzavrÏenyÂch subjekty v dobeÏ jejõÂ
platnosti a nesplneÏnyÂch do doby, nezÏ pozbyla platnosti.

CÏ laÂ nek 15

Podpisem teÂto dohody ve vztazõÂch mezi CÏ eskou
republikou a Estonskou republikou pozbyÂvaÂ platnosti
Dohoda mezi vlaÂdou EstonskeÂ republiky a vlaÂdou
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky o obchod-
nõÂch a ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdecko-technickeÂ
spolupraÂci z 2. srpna 1991.

DaÂno v Tallinu 24. zaÂrÏõÂ 1993 ve dvou puÊ vodnõÂch
vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v cÏeskeÂm, estonskeÂm a ruskeÂm
jazyce, prÏicÏemzÏ vsÏechny texty majõÂ stejnou platnost.

V prÏõÂpadeÏ jakeÂkoliv rozdõÂlneÂ interpretace ustano-
venõÂ teÂto dohody za zaÂklad bude slouzÏit text v ruskeÂm
jazyce.
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Josef Zieleniec v. r. Travimi Velliste v. r.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 8. uÂnora 1994 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou BeÏloruskeÂ republiky o obchodnõÂch a ekonomickyÂch vztazõÂch.

Dohoda na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 14 vstoupila v platnost dnem 8. uÂnora 1994. TõÂmto dnem v obchodnõÂch
a ekonomickyÂch vztazõÂch mezi CÏ eskou republikou a BeÏloruskou republikou pozbyÂvajõÂ platnosti:

Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou BeÏloruskeÂ soveÏtskeÂ socialistickeÂ
republiky o obchodneÏ ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci ze dne 26. dubna 1991, vyhlaÂsÏenaÂ
pod cÏ. 576/1992 Sb.,

PlatebnõÂ dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou BeÏloruskeÂ republiky ze dne
8. rÏõÂjna 1991,

Dodatek k DohodeÏ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou BeÏloruskeÂ soveÏtskeÂ
socialistickeÂ republiky o obchodneÏ ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci ze dne 26. dubna
1991, ze dne 22. dubna 1992, vyhlaÂsÏenyÂ pod cÏ. 76/1993 Sb.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

Do ruskeÂho zneÏnõÂ Dohody, jezÏ je pro jejõÂ vyÂklad rozhodneÂ, lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
a Ministerstvu pruÊ myslu a obchodu.

DOHODA

mezi

vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou BeÏloruskeÂ republiky

o obchodnõÂch a ekonomickyÂch vztazõÂch

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda BeÏloruskeÂ repu-
bliky, daÂle nazyÂvaneÂ SmluvnõÂmi stranami,

uveÏdomujõÂce si velkyÂ vyÂznam tradicÏnõÂch obchod-
nõÂch a ekonomickyÂch vztahuÊ ,

prÏihlõÂzÏejõÂce k hlubokyÂm zmeÏnaÂm, ktereÂ probõÂhajõÂ
v ekonomice obou zemõÂ,

ve snaze prÏispeÏt k upevneÏnõÂ a prohloubenõÂ ekono-
mickeÂ, veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂce na rovnopraÂvneÂm
a vzaÂjemneÏ vyÂhodneÂm zaÂkladeÏ, a tõÂm rozsÏõÂrÏit a diverzi-
fikovat obchod mezi obeÏma staÂty,

se dohodly o naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

Subjekty obou staÂtuÊ , vstupujõÂcõÂ do vneÏjsÏõÂch eko-
nomickyÂch vztahuÊ , daÂle nazyÂvaneÂ subjekty, provaÂdeÏjõÂ
zuÂcÏtovaÂnõÂ a platby ve volneÏ smeÏnitelnyÂch meÏnaÂch za
beÏzÏneÂ sveÏtoveÂ ceny a v souladu s principy, uplatnÏ ova-
nyÂmi ve sveÏtoveÂ obchodnõÂ, financÏnõÂ a bankovnõÂ praxi
v celeÂm komplexu obchodnõÂch a ekonomickyÂch vztahuÊ
mezi CÏ eskou republikou a BeÏloruskou republikou.

CÏ laÂ nek 2

1. SmluvnõÂ strany si poskytnou navzaÂjem dolozÏku

nejvysÏsÏõÂch vyÂhod ve vztahu k obchodu zbozÏõÂm, ktereÂ
pochaÂzõÂ z uÂzemõÂ staÂtu jedneÂ SmluvnõÂ strany nebo je
zasõÂlaneÂ na uÂzemõÂ staÂtu druheÂ SmluvnõÂ strany.

DolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod se vztahuje na cla
a poplatky, uplatnÏ ovaneÂ ve vztahu k dovozu a vyÂvozu
nebo prÏevoduÊ m plateb, souvisejõÂcõÂch s dovozem a vyÂ-
vozem, a rovneÏzÏ na zpuÊ soby vybõÂraÂnõÂ teÏchto cel a po-
platkuÊ a na pravidla a procedury, souvisejõÂcõÂ s dovozem
a vyÂvozem.

2. DolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod ve vztahu k dovaÂzÏe-
neÂmu zbozÏõÂ se vztahuje takeÂ na vnitrÏnõÂ daneÏ a jineÂ
vnitrÏnõÂ poplatky, vybõÂraneÂ prÏõÂmo cÏi neprÏõÂmo, a rovneÏzÏ
na zaÂkony a pravidla, tyÂkajõÂcõÂ se prodeje, nabõÂdek,
koupeÏ, prÏepravy, distribuce a vyuzÏõÂvaÂnõÂ zbozÏõÂ na vnitrÏ-
nõÂm trhu.

3. DolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod se nevztahuje na:

a) privilegia a vyÂhody, ktereÂ jedna ze SmluvnõÂch stran
poskytla cÏi poskytne sousednõÂm staÂtuÊ m v zaÂjmu
usnadneÏnõÂ prÏõÂhranicÏnõÂho obchodu,

b) privilegia a vyÂhody, ktereÂ pozÏõÂvaÂ jedna za Smluv-
nõÂch stran v souvislosti s jejõÂ uÂcÏastõÂ v celnõÂ unii
nebo v zoÂneÏ volneÂho obchodu,
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c) vyÂhody, poskytovaneÂ jednotlivyÂm zemõÂm v sou-
ladu se VsÏeobecnou dohodou o clech a obchodu
a s ostatnõÂmi mezinaÂrodnõÂmi dohodami ve pro-
speÏch rozvojovyÂch zemõÂ.

CÏ laÂ nek 3

SmluvnõÂ strany budou napomaÂhat rozvoji ob-
chodnõÂch vztahuÊ , zameÏrÏenyÂch na zvysÏovaÂnõÂ vzaÂjem-
neÂho obratu zbozÏõÂ a objemu poskytovanyÂch sluzÏeb
za podmõÂnek, ve formaÂch a zpuÊ soby, uplatnÏ ovanyÂmi
v mezinaÂrodnõÂ praxi, vcÏetneÏ barterovyÂch operacõÂ. PrÏi-
tom se nevylucÏuje mozÏnost sjednaÂvat na uÂrovni prÏõÂ-
slusÏnyÂch orgaÂnuÊ vzaÂjemneÂ dodaÂvky nejduÊ lezÏiteÏjsÏõÂch
druhuÊ zbozÏõÂ, ktereÂ majõÂ vyÂznam pro zabezpecÏenõÂ pri-
oritnõÂch potrÏeb SmluvnõÂch stran.

SmluvnõÂ strany budou podporovat organizovaÂnõÂ
ruÊ znyÂch forem stimulovaÂnõÂ obchodu, jako jsou vyÂ-
stavy, veletrhy, seminaÂrÏe a sympozia.

SmluvnõÂ strany budou spolecÏneÏ analyzovat stav
obchodnõÂch a ekonomickyÂch vztahuÊ , vymeÏnÏ ovat si
prÏõÂslusÏneÂ uÂdaje a informace pro dalsÏõÂ rozvoj vzaÂjem-
nyÂch ekonomickyÂch vztahuÊ .

CÏ laÂ nek 4

SmluvnõÂ strany budou vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ pod-
mõÂnky pro uzavõÂraÂnõÂ a realizaci kontraktuÊ na dodaÂvky
zbozÏõÂ a poskytovaÂnõÂ sluzÏeb, vcÏetneÏ vydaÂvaÂnõÂ export-
nõÂch kvoÂt a licencõÂ.

CÏ laÂ nek 5

SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe v prÏõÂpadeÏ nutnosti
uzavrÏou zplnomocneÏneÂ banky mezibankovnõÂ dohody
o zpuÊ sobu zuÂcÏtovaÂnõÂ, uÂveÏrovaÂnõÂ a platbaÂch za dodaÂvky
zbozÏõÂ a poskytovaÂnõÂ sluzÏeb prÏedevsÏõÂm prÏi zabezpecÏo-
vaÂnõÂ prioritnõÂch potrÏeb obou staÂtuÊ .

PrÏõÂslusÏneÂ banky obou staÂtuÊ se mohou dohodnout
o mozÏnosti uskutecÏnÏ ovat platby mezi subjekty v jejich
naÂrodnõÂ meÏneÏ v souladu s praÂvnõÂmi rÏaÂdy, platnyÂmi
v obou zemõÂch.

CÏ laÂ nek 6

Subjekty zemõÂ SmluvnõÂch stran po vzaÂjemneÂ do-
hodeÏ budou uzavõÂrat kontrakty vcÏetneÏ dlouhodobyÂch,
zejmeÂna na dodaÂvky zbozÏõÂ s dlouhyÂm vyÂrobnõÂm cyk-
lem.

CÏ laÂ nek 7

SmluvnõÂ strany budou podporovat rozsÏirÏovaÂnõÂ
a prohlubovaÂnõÂ dvoustrannyÂch vztahuÊ v oblasti ekono-
mickeÂ a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂce za uÂcÏelem opti-
maÂlnõÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ svyÂch potenciaÂluÊ a zõÂskaÂnõÂ zkusÏe-
nostõÂ pro zabezpecÏenõÂ trvaleÂho ekonomickeÂho ruÊ stu
a diverzifikace vzaÂjemneÂho obchodu.

SmluvnõÂ strany budou vsÏestranneÏ podporovat ob-
chodnõÂ kontakty, zaklaÂdaÂnõÂ spolecÏnyÂch podnikuÊ , jakozÏ
i ruÊ zneÂ formy kooperace a prÏõÂmyÂch stykuÊ mezi pod-

niky, organizacemi a firmami obou zemõÂ, rozvoj a za-
vaÂdeÏnõÂ dalsÏõÂch forem spolupraÂce, beÏzÏnyÂch ve sveÏtoveÂ
ekonomice. V raÂmci sveÂho zaÂkonodaÂrstvõÂ budou
SmluvnõÂ strany napomaÂhat zajisÏteÏnõÂ prÏõÂznivyÂch ekono-
mickyÂch, financÏnõÂch a praÂvnõÂch podmõÂnek pro podni-
katelskou a jinou hospodaÂrÏskou cÏinnost. PrÏitom
SmluvnõÂ strany budou vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ podmõÂnky
pro zrÏizovaÂnõÂ filiaÂlek, oddeÏlenõÂ, zastoupenõÂ organi-
zacõÂ, podnikuÊ , firem, bank, obchodnõÂch domuÊ , zbozÏo-
vyÂch a peneÏzÏnõÂch burz, druzÏstev a spolecÏnostõÂ na
uÂzemõÂ staÂtu druheÂ SmluvnõÂ strany pro jejich ob-
chodnõÂ, pruÊ myslovou a ekonomickou cÏinnost.

CÏ laÂ nek 8

SmluvnõÂ strany s prÏihleÂdnutõÂm k rozvoji trzÏnõÂch
ekonomickyÂch vztahuÊ v obou zemõÂch potvrzujõÂ spo-
lecÏnyÂ zaÂjem na vytvaÂrÏenõÂ prÏedpokladuÊ pro pohyb ka-
pitaÂlu, na sdruzÏovaÂnõÂ investic obou zemõÂ pro realizaci
vyÂznamnyÂch projektuÊ , na vytvaÂrÏenõÂ podmõÂnek pro ak-
tivizaci prÏõÂlivu zahranicÏnõÂch investic, na uÂcÏasti subjektuÊ
staÂtuÊ SmluvnõÂch stran v procesu privatizace, uskutecÏ-
nÏ ovaneÂ v obou staÂtech v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem,
platnyÂm v kazÏdeÂ z teÏchto zemõÂ.

SmluvnõÂ strany budou vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ pod-
mõÂnky pro rozvoj podnikatelskeÂ cÏinnosti vcÏetneÏ pod-
pory a ochrany investic, zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ
a nebudou uplatnÏ ovat diskriminacÏnõÂ opatrÏenõÂ ve
vzaÂjemneÂ hospodaÂrÏskeÂ spolupraÂci.

SmluvnõÂ strany budou veÏnovat zvlaÂsÏtnõÂ pozornost
spolupraÂci v oblasti konverze pruÊ myslovyÂch podnikuÊ
na civilnõÂ vyÂrobu.

CÏ laÂ nek 9

ZbozÏõÂ, dodaÂvaneÂ na zaÂkladeÏ podmõÂnek teÂto do-
hody, lze reexportovat do trÏetõÂch zemõÂ pouze s põÂsem-
nyÂm souhlasem vyÂvozcuÊ v souladu s naÂrodnõÂm zaÂko-
nodaÂrstvõÂm staÂtuÊ obou SmluvnõÂch stran.

SmluvnõÂ strany jsou zajedno v tom, zÏe cestovnõÂ
ruch muÊ zÏe prÏispeÏt k prohlubovaÂnõÂ dvoustrannyÂch ob-
chodnõÂch a ekonomickyÂch vztahuÊ . ObchodnõÂ, ekono-
mickaÂ, pruÊ myslovaÂ a veÏdeckotechnickaÂ spolupraÂce
v realizaci projektuÊ cestovnõÂho ruchu a takeÂ v rozvoji
prÏõÂslusÏneÂ infrastruktury bude uskutecÏnÏ ovaÂna na princi-
pech ochrany zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ a organizovaÂnõÂ ces-
tovnõÂho ruchu na kvalitnõÂ uÂrovni.

CÏ laÂ nek 10

SmluvnõÂ strany uznaÂvajõÂ rozhodujõÂcõÂ vyÂznam efek-
tivnõÂ ochrany praÂv dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ pro ekono-
mickou, pruÊ myslovou a veÏdeckotechnickou spolu-
praÂci.

VyÂsledky veÏdeckotechnickeÂho vyÂvoje, zõÂskaneÂ
spolecÏneÏ cÏeskyÂmi a beÏloruskyÂmi subjekty, nelze prÏedaÂ-
vat trÏetõÂm osobaÂm a publikovat bez souhlasu teÏchto
subjektuÊ .
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CÏ laÂ nek 11

Pro posouzenõÂ pruÊ beÏhu plneÏnõÂ teÂto dohody se
budou zplnomocneÏnõÂ prÏedstaviteleÂ SmluvnõÂch stran
na zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂho ujednaÂnõÂ setkaÂvat strÏõÂdaveÏ
v Praze a v Minsku a v prÏõÂpadeÏ nutnosti prÏijõÂmat prÏõÂ-
slusÏnaÂ rozhodnutõÂ.

CÏ laÂ nek 12

Tato dohoda muÊ zÏe byÂt meÏneÏna a doplnÏ ovaÂna na
zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂho souhlasu SmluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek 13

Podpisem teÂto dohody v obchodnõÂch a ekonomic-
kyÂch vztazõÂch mezi CÏ eskou republikou a BeÏloruskou
republikou pozbyÂvajõÂ platnosti:

± Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky a vlaÂdou BeÏloruskeÂ soveÏtskeÂ socia-
listickeÂ republiky o obchodneÏ ekonomickyÂch vzta-
zõÂch a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci ze dne 26. dub-
na 1991 a Dodatek k nõÂ ze dne 22. dubna 1992,

± PlatebnõÂ dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou BeÏloruskeÂ repu-
bliky z 8. rÏõÂjna 1991.

CÏ laÂ nek 14

Tato dohoda nabyÂvaÂ platnosti dnem jejõÂho pod-
pisu.

Dohoda se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou.

KazÏdaÂ ze SmluvnõÂch stran muÊ zÏe vypoveÏdeÏt tuto
dohodu formou põÂsemneÂho vyrozumeÏnõÂ druheÂ
SmluvnõÂ strany. Dohoda je povazÏovaÂna za neplatnou
po uplynutõÂ 6 meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy toto vyrozumeÏnõÂ
bylo obdrzÏeno druhou SmluvnõÂ stranou.

DaÂno v Praze 8. uÂnora 1994 ve dvou puÊ vodnõÂch
vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v cÏeskeÂm, beÏloruskeÂm a ruskeÂm
jazyce, prÏicÏemzÏ vsÏechny texty majõÂ stejnou platnost.

V prÏõÂpadeÏ jakeÂkoliv rozdõÂlneÂ interpretace ustano-
venõÂ teÂto dohody je rozhodujõÂcõÂ text v ruskeÂm jazyce.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 1. brÏezna 1993 byla v Bernu ulozÏena u generaÂlnõÂho rÏeditele
MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie (SPU) listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky k:

UÂ staveÏ SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie a ZaÂveÏrecÏneÂmu protokolu,
podepsaneÂ ve VõÂdni dne 10. cÏervence 1964,
platneÂ dnem 1. ledna 1966,

DodatkoveÂmu protokolu k UÂ staveÏ SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie,
podepsaneÂmu v Tokiu dne 14. listopadu 1969,
platneÂmu dnem 1. ledna 1971,

DruheÂmu dodatkoveÂmu protokolu k UÂ staveÏ SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie,
podepsaneÂmu v Lausanne dne 5. cÏervence 1974,
platneÂmu dnem 1. ledna 1976,

TrÏetõÂmu dodatkoveÂmu protokolu k UÂ staveÏ SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie,
podepsaneÂmu v Hamburku dne 27. cÏervence 1984,
platneÂmu dnem 1. ledna 1986,

CÏ tvrteÂmu dodatkoveÂmu protokolu k UÂ staveÏ SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie,
podepsaneÂmu ve Washingtonu dne 14. prosince 1989,
platneÂmu dnem 1. ledna 1991,

SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ uÂmluveÏ a ZaÂveÏrecÏneÂmu protokolu
a
GeneraÂlnõÂmu rÏaÂdu SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie,
podepsanyÂm ve Washingtonu dne 14. prosince 1989,
platnyÂm dnem 1. ledna 1991.

CÏ eskaÂ republika noÂtou Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ generaÂlnõÂmu rÏediteli MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu SveÏtoveÂ
posÏtovnõÂ unie soucÏasneÏ sdeÏlila, zÏe ¹v souladu s platnyÂmi zaÂsadami mezinaÂrodnõÂho praÂva a v rozsahu jõÂm
stanoveneÂm se CÏ eskaÂ republika, jakozÏto naÂstupnickyÂ staÂt, jenzÏ vzesÏel z rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky, povazÏuje s uÂcÏinnostõÂ od 1. ledna 1993, tj. od data rozdeÏlenõÂ cÏeskoslovenskeÂ federace, za vaÂzanou
mnohostrannyÂmi mezinaÂrodnõÂmi smlouvami, jejichzÏ stranou byla k teÂmuzÏ datu CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ
Republika.

JednaÂ se teÂzÏ o naÂsledujõÂcõÂ smlouvy:

UjednaÂnõÂ o posÏtovnõÂch balõÂcõÂch a ZaÂveÏrecÏnyÂ protokol,
UjednaÂnõÂ o posÏtovnõÂch poukaÂzkaÂch,
UjednaÂnõÂ o zaÂsilkaÂch na dobõÂrku,
jezÏ byly podepsaÂny ve Washingtonu dne 14. prosince 1989.ª

Tato ujednaÂnõÂ vstoupila v platnost dnem 1. ledna 1991.

PrÏi prÏõÂstupu k SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unii a jejõÂm smluvnõÂm dokumentuÊ m CÏ eskaÂ republika ucÏinila prohlaÂsÏenõÂ, zÏe si
nadaÂle prÏeje vyuzÏõÂvat vyÂhrad, ktereÂ byly ucÏineÏny byÂvalou CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou v cÏlaÂnku
X odst. 1 ZaÂveÏrecÏneÂho protokolu SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ uÂmluvy, Washington 1989, a vyÂhrad, ktereÂ byly dosud
aplikovaÂny CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou k cÏlaÂnku I odst. 1 a cÏlaÂnku III ZaÂveÏrecÏneÂho protokolu
UjednaÂnõÂ o posÏtovnõÂch balõÂcõÂch, Washington 1989.

MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie svou noÂtou 0051 (A) ze dne 18. brÏezna 1993 oznaÂmil tuto
skutecÏnost vsÏem cÏlenskyÂm staÂtuÊ m SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie s tõÂm, zÏe prÏõÂstup CÏ eskeÂ republiky k SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ
unii, jakozÏ i k jejõÂm smluvnõÂm dokumentuÊ m nastal podle cÏlaÂnku 11 § 5 UÂ stavy SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie k datu
tohoto oznaÂmenõÂ, tj. dnem 18. brÏezna 1993.

Do cÏeskeÂho prÏekladu a francouzskeÂho zneÏnõÂ textuÊ smluvnõÂch dokumentuÊ SveÏtoveÂ posÏtovnõÂ unie lze na-
hleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu hospodaÂrÏstvõÂ.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe vyÂmeÏnou noÂt ze dne 18. uÂnora 1993 a 1. rÏõÂjna 1993 byla v Praze
sjednaÂna Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SpojenyÂch staÂtuÊ americkyÂch o zameÏstnaÂvaÂnõÂ rodinnyÂch
prÏõÂslusÏnõÂkuÊ pracovnõÂkuÊ diplomatickyÂch misõÂ a konzulaÂrnõÂch uÂrÏaduÊ .

Dohoda vstoupila v platnost dnem 1. rÏõÂjna 1993.

Do cÏeskeÂho a anglickeÂho zneÏnõÂ noÂt lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ oznamuje, zÏe ke dni 1. ledna 1994 jsou na spolecÏnyÂch staÂtnõÂch hranicõÂch CÏ eskeÂ
republiky se Spolkovou republikou NeÏmecko, Polskou republikou, Rakouskou republikou a Slovenskou repu-
blikou v provozu hranicÏnõÂ celnõÂ prÏechody, jejichzÏ seznam se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SEZNAM

hranicÏnõÂch celnõÂch prÏechoduÊ na staÂtnõÂch hranicõÂch

CÏ eskeÂ republiky

I. na uÂ seku staÂtnõÂch hranic se Spolkovou republikou NeÏmecko

a) na silnicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

provoz.
CelnõÂ prÏechod disl. charakt. rozsah dopravy doba pozn.

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. AsÏ - Selb CÏ R 1 P, C, M, OA, neprÏetr.
B, N reg.

2. BozÏõÂ Dar - CÏ R 1 P, C, M, OA, B neprÏetr.
Oberwiesenthal

3. Broumov - MaÈhring CÏ R 1 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
N reg.

4. CõÂnovec - Zinnwald CÏ R/SRN 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr. dovoz CÏ R
vyÂvoz SRN

5. Folmava - Furth CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
im Walde

6. Hora Sv. SÏebestiaÂna SRN 1 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
- Reitzenhain N reg.

7. HrÏensko - Schmilka CÏ R 1 P, C, M, OA, B neprÏetr.

8. Vejprty - CÏ R 1 P, C, M do 50 ccm neprÏetr.
BaÈrenstein

9. JirÏõÂkov - CÏ R 1 N neprÏetr.
Neugersdorf

10. PotuÊ cÏky - CÏ R 1 P, C, M do 50 ccm neprÏetr.
Johanngeorgenstadt

11. LõÂskovaÂ - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
WaldmuÈ nchen N reg.

12. Petrovice - CÏ R 1 P, C, M, OA, B neprÏetr.
Bahratal

13. PomezõÂ n. OhrÏõÂ - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
Schirnding

14. Rozvadov - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
Waidhaus
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15. Kraslice - CÏ R 1 P, C, M do 50 ccm neprÏetr.
Klingenthal

16. StraÂzÏnyÂ - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
Philippsreut

17. StozÏec - CÏ R 1 P, C, M do 50 ccm 1. 4. - 30. 9. 7 - 21
HaidmuÈ hle 1. 10. - 31. 3. 7 - 19

18. SvatyÂ KrÏõÂzÏ - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
Waldssasen N reg.

19. PavluÊ v Studenec - CÏ R 1 P, C, M do 50 ccm neprÏetr.
BaÈrnau M reg., OA reg.,

B reg., 1)

20. Varnsdorf - CÏ R/SRN 1 P, C, M, OA, B neprÏetr. dovoz SRN
Seifhennersdorf vyÂvoz CÏ R

21. Vojtanov - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
SchoÈ nberg

22. VsÏeruby - Eschlkam CÏ R 1 P, C, M, OA, N reg. neprÏetr.

23. ZÏ eleznaÂ - Eslarn CÏ R 1 P, C, M do 50 ccm, neprÏetr.
3, OA reg., 2)

24. ZÏ eleznaÂ Ruda - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
Bayer. Eisenstein N do 3,5 t

25. DolnõÂ Poustevna - CÏ R P, C, M, OA neprÏetr.
Sebnitz

26. Sv. KaterÏina - CÏ R/SRN P, C, M, OA neprÏetr.
Rittsteig

turistickeÂ stezky

1. HraÂdek n. Nisou - CÏ R P, C 1. 4. - 30. 9. 6 - 22
Hartau 1. 10. - 31. 3. 8 - 19

2. BucÏina - Finsterau CÏ R P, C 6 - 22

3. PlesÏ - FriedrichshaÈng CÏ R P, C 1. 4. - 30. 9. 6 - 20
1. 10. - 31. 3. 8 - 17

b) na zÏ eleznicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. AsÏ - Selb Plosberg CÏ R 1 N neprÏetr.

2. DeÏcÏõÂn - Bad Schandau CÏ R/SRN 1 OS, N neprÏetr.

3. CÏ eskaÂ Kubice - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
Furth im Walde

4. HraÂdek n. Nisou - SRN 1 OS, N neprÏetr.
Zittau

5. Cheb - Schirnding CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

6. PotuÊ cÏky - CÏ R 1 OS, N*) neprÏetr.
Johanngeorgenstadt

7. Rumburk - Ebersbach CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

8. Vojtanov - Bad Brambach CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

9. ZÏ eleznaÂ Ruda - CÏ R 1 OS neprÏetr. s prÏestupem
Bayer. Eisenstein

10. Vejprty - BaÈrenstein CÏ R 1 OS*) neprÏetr.
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c) na rÏ õÂcÏ nõÂm celnõÂm prÏ echodu

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. HrÏensko - SchoÈ na CÏ R 1 OS, N

VysveÏtlivky:

TrÏetõÂ sloupec:
charakter 1 ± celnõÂ prÏechody pro obcÏany vsÏech staÂtuÊ

1) ± podle mezinaÂrodnõÂ dohody i pro OA imatrikulovaneÂ v okrese Tachov v CÏ R a v okrese Tirschnereuth
a Neustadt a. d. Waldnaab, vcÏetneÏ meÏsta Weiden v SRN

2) ± regionaÂlnõÂ osobnõÂ doprava pro OA imatrikulovaneÂ v CÏ R v okresech Tachov (TC) a DomazÏlice (DO) a v SRN
v okresech Stadt Weiden (WEN), Schwandorf (SAO) a Neustadt a. d. Waldnaab (NEW)

P ± peÏsÏõÂ
C ± cyklisteÂ
M ± motocykly
OA ± osobnõÂ automobily
OS ± osobnõÂ doprava
B ± autobusy
N ± naÂkladnõÂ doprava
*) ± zkusÏebnõÂ provoz

II. na uÂ seku staÂtnõÂch hranic s Polskou republikou

a) na silnicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

provoz.
CelnõÂ prÏechod disl. charakt. rozsah dopravy doba pozn.

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. BohumõÂn - Chalupki PR 1, 3 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.

2. CÏ eskyÂ TeÏsÏõÂn - CÏ R 1, 3 P, C, M, OA neprÏetr. mosty
Cieszyn DruzÏby

a Svobody

3. Habartice - CÏ R 1, 3 P, C, M, OA, B neprÏetr.
Zawidow

4. Harrachov - CÏ R 1, 3 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
Jakuszyce

5. ChoteÏbuz - CÏ R/PR 1, 3 P, C, M, OA, B, N neprÏetr. dovoz PR
Cieszyn vyÂvoz CÏ R

6. Mikulovice - CÏ R 1, 3 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
Glucholazy N reg.

7. DolnõÂ Lipka - CÏ R 1, 3 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
Boboszow N reg.

8. KraÂlovec - CÏ R 1, 3 P, C, M, OA, B neprÏetr.
Lubawka

9. Krnov - Pietrowice CÏ R 1, 3 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
N reg.
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10. StarostõÂn - PR 2, 3 P, C, M, OA neprÏetr.
GolinÏ sk

11. NaÂchod - PR 1, 3 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
Kudowa Slone

12. Otovice - CÏ R 2, 3 P, C, M, OA neprÏetr.
TlumaczoÂw

13. DolnõÂ Marklovice - CÏ R 2, 3 P, C, M, OA neprÏetr.
Marklowice GoÂrne

14. PomeznõÂ Boudy - CÏ R 1, 3 P, C 1. 5. - 30. 9. neprÏetr.
Przelecz Okraj 1. 10. - 30. 4. 8 - 18

15. HraÂdek n. Nisou - CÏ R 1, 3 P, C, M, OA neprÏetr.
PorajoÂw

16. Sudice - PR 1, 3 P, C, M, OA, B neprÏetr.
Pietraszyn

b) pohranicÏ nõÂ styk I. kategorie

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. SÏ ilheÂrÏovice - Rudyszwald CÏ R 3 P, C, M, OA neprÏetr.

2. HornõÂ LõÂsÏtnaÂ - PR 3 P, C, M, OA denneÏ 4 ± 24 uzavrÏen
Leszna GoÂrna do 1. 7. 94

3. KarvinaÂ RaÂj II - CÏ R 3 P, C, M, OA neprÏetr.
Kaczyce DoÂlne

4. ZaÂvada - Golkowice PR 3 P, C, M, OA neprÏetr.

5. Bukovec - Jasnowice PR 3 P, C, M, OA neprÏetr.

c) na zÏ eleznicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. BohumõÂn - Chalupki CÏ R/PR 1, 3 OS, N neprÏetr.

2. CÏ eskyÂ TeÏsÏõÂn - CÏ R 1 N neprÏetr.
Zebrzydowice

3. FryÂdlant - ZawidoÂw PR 1 N neprÏetr.

4. Mikulovice - Glucholazy PR 1 N neprÏetr.

5. Lichkov - Miedzylesie PR 1, 3 OS, N neprÏetr.

6. KraÂlovec - Lubawka PR 1 N neprÏetr.

7. MezimeÏstõÂ - MieroszoÂw CÏ R 1, 3 OS, N neprÏetr.

8. Petrovice u KarvineÂ - CÏ R 1, 3 OS, N neprÏetr.
Zebrzydowice
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VysveÏtlivky:
Charakter 1 - celnõÂ prÏechod pro obcÏany vsÏech staÂtuÊ

2 - celnõÂ prÏechod v rozsahu dvoustranneÂ dohody pro obcÏany CÏ R, SR a PR
3 - celnõÂ prÏechod pohr. styku (UÂ mluva mezi CÏ SR a PLR, Praha 4. 7. 1959)

Rozsah dopravy:

P ± peÏsÏõÂ OA ± osobnõÂ automobily N ± naÂkladnõÂ doprava
C ± cyklisteÂ OS ± osobnõÂ doprava N reg. ± naÂkladnõÂ regionaÂlnõÂ doprava
M ± motocykly B ± autobusy

III. na uÂ seku staÂtnõÂch hranic s Rakouskou republikou

a) na si lnicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

provoz.
CelnõÂ prÏechod disl. charakt. rozsah dopravy doba pozn.

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. CÏ eskeÂ Velenice - GmuÈ nd CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.

2. DolnõÂ DvorÏisÏteÏ - CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.
Wullowitz

3. HalaÂmky - Neu Negelberg CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.

4. HateÏ - Klein Haugsdorf CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.

5. HevlõÂn - Laa an der Thaya CÏ R 1 P, C, M, OA, B, neprÏetr.
N jen do 6 t

6. Hnanice - Mitteretzbach CÏ R 2 P, C, OA denneÏ
7 ± 22

7. CÏ õÂzÏov - Hardegg CÏ R 2 P, C, 1) 15. 4. ± 2. 11.
denneÏ 8 ± 20

8. Mikulov - Drassenhofen CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.

9. NovaÂ BystrÏice - Grametten CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.

10. PosÏtornaÂ - Reinthal CÏ R 2 P, C, M, OA denneÏ 8 ± 20

11. Slavonice - Fratres CÏ R 2 P, C, M, OA, B denneÏ 6 ± 22

12. StudaÂnky - Weigetschlag CÏ R 1 P, C, M, OA, B, N neprÏetr.

13. PrÏednõÂ VyÂtonÏ - Guglwald RAK. 2 P, C, M denneÏ 8 ± 20
do 50 ccm, 1) 15. 3. ± 31. 10.

14. VrateÏnõÂn - Drosendorf CÏ R 2 P, C, M, OA, 1) denneÏ 8 ± 20

15. ZadnõÂ ZvonkovaÂ - RAK. 2 P, C, M denneÏ 8 ± 20
SchoÈ neben do 50 ccm, 1)

16. PlesÏneÂ jezero - Halzschlag CÏ R P 15. 4. ± 2. 11.
denneÏ 8 ± 20

b) na zÏ eleznicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. BrÏeclav - Hohenau CÏ R/RAK. 1 OS, N neprÏetr.

2. CÏ eskeÂ Velenice - GmuÈ nd CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
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3. SÏatov - Retz CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

4. HornõÂ DvorÏisÏteÏ - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
Summerau

VysveÏtlivky:

TrÏetõÂ sloupec:

Charakter 1 ± celnõÂ prÏechod pro obcÏany vsÏech staÂtuÊ
2 ± celnõÂ prÏechod v rozsahu dvoustranneÂ dohody pro obcÏany CÏ R, SR a Rakouska

PoznaÂmky:

1) (u rozsahu dopravy) ± i pro obcÏany trÏetõÂch staÂtuÊ , s nimizÏ sjednalo CÏ SFR a Rakousko dohody o bezvõÂzoveÂm
styku

IV. na uÂ seku staÂtnõÂch hranic se Slovenskou republikou

a) na si lnicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

provoz.
CelnõÂ prÏechod disl. charakt. rozsah dopravy doba pozn.
1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. BrÏeclav - KuÂty CÏ R 1 OS, N, 1) neprÏetr.

2. Bylnice - HorneÂ Srnie CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

3. HodonõÂn - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
HolõÂcÏ nad Moravou

4. HornõÂ BecÏva - Makov CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

5. VelkeÂ Karlovice - Makov CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

6. LanzÏhot - KuÂty CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

7. Mosty u Jablunkova - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
SvrcÏinovec

8. StaryÂ Hrozenkov - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
Drietoma

9. StraÂnõÂ - MoravskeÂ LieskoveÂ CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

10. StrÏelnaÂ - LysaÂ pod Makytou CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

11. SudomeÏrÏice - Skalica CÏ R 1 OS, N neprÏetr.

12. VelkaÂ nad VelicÏkou - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
Myjava

13. VelkaÂ nad VelicÏkou - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
Vrbovce

14. BrÏezovaÂ - NovaÂ BosÏaÂca CÏ R 1 OS, N, 3) neprÏetr.

15. BõÂlaÂ - KlokocÏov CÏ R 1 OS, N, 3) neprÏetr.

16. SÏance - PodzaÂvoz SR 1 OS neprÏetr.

17. NedasÏova Lhota - SR 1 OS, N, 3) neprÏetr.
CÏ ervenyÂ KamenÏ

b) na zÏ eleznicÏ nõÂch celnõÂch prÏ echodech

1. 2. 3. 4. 5. 6.

1. LanzÏhot - KuÂty CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
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2. VlaÂrskyÂ pruÊ smyk - CÏ R 1 OS neprÏetr.
NemsÏovaÂ

3. HodonõÂn - 1 OS neprÏetr.
HolõÂcÏ nad Moravou

4. HornõÂ LidecÏ - CÏ R 1 OS, N neprÏetr.
LuÂky pod Makytou

5. Mosty u Jablunkova - 1 OS, N neprÏetr.
CÏ adca

6. SudomeÏrÏice na MoraveÏ - CÏ R 1 OS neprÏetr.
Skalica na Slovensku

7. Vrbovce - Myjava 1 OS, N 2) neprÏetr.

VysveÏtlivky:

Charakter 1 ± celnõÂ prÏechod pro obcÏany vsÏech staÂtuÊ

1) ± jen pro motorovaÂ vozidla a jõÂzdnõÂ soupravy, jejichzÏ nejvysÏsÏõÂ povolenaÂ rychlost nenõÂ nizÏsÏõÂ nezÏ 50 km/h

2) ± naÂkladnõÂ jen pro nadrozmeÏrneÂ naÂklady a vojenskeÂ prÏepravy

3) ± naÂkladnõÂ doprava pro SPZ CÏ R a SR do 3,5 t i pro prÏepravy do trÏetõÂch staÂtuÊ a zpeÏt
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 14. ledna 1994 byla v PiesÏt'anech podepsaÂna Dohoda mezi
vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky o prÏechodu praÂv a povinnostõÂ ze skoncÏenõÂ sluzÏebnõÂch
pomeÏruÊ policistuÊ zarÏazenyÂch ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru a Sboru hradnõÂ policie a vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ vojsk
Ministerstva vnitra.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 5 dnem 14. ledna 1994.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

DOHODA

mezi

vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky o prÏechodu praÂv a povinnostõÂ ze skoncÏenõÂ

sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ policistuÊ zarÏazenyÂch ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru a Sboru hradnõÂ policie a vojaÂkuÊ

z povolaÂnõÂ vojsk Ministerstva vnitra

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda SlovenskeÂ repu-
bliky k zabezpecÏenõÂ prÏechodu praÂv a povinnostõÂ ze
skoncÏenyÂch sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ policistuÊ zarÏazenyÂch
ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm sboru a Sboru hradnõÂ policie
a vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ vojsk Ministerstva vnitra se do-
hodly takto:

CÏ laÂ nek 1

PraÂva a povinnosti ze skoncÏenyÂch sluzÏebnõÂch po-
meÏruÊ policistuÊ zarÏazenyÂch ve FederaÂlnõÂm policejnõÂm
sboru a Sboru hradnõÂ policie a vojaÂkuÊ z povolaÂnõÂ vojsk
Ministerstva vnitra prÏechaÂzejõÂ na CÏ eskou republiku a na

Slovenskou republiku podle mõÂsta trvaleÂho bydlisÏteÏ
policisty nebo vojaÂka z povolaÂnõÂ, ktereÂ meÏl ke dni
31. prosince 1992, kromeÏ naÂrokuÊ , ktereÂ podle uÂstav-
nõÂho zaÂkona cÏ. 624/1992 Sb., o zaÂniku funkce soudcuÊ
a o skoncÏenõÂ pracovnõÂch a sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ v souvis-
losti se zaÂnikem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky, musõÂ byÂt uspokojeny nejpozdeÏji do 31. prosince
1992.

CÏ laÂ nek 2

Na CÏ eskou republiku a na Slovenskou republiku
prÏechaÂzejõÂ podle cÏlaÂnku 1 takeÂ praÂva a povinnosti ze
skoncÏenyÂch sluzÏebnõÂch pomeÏruÊ , ktereÂ prÏed 31. prosin-
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cem 1992 prÏesÏly na FederaÂlnõÂ policejnõÂ sbor, Sbor
hradnõÂ policie a nebo na vojska Ministerstva vnitra.

CÏ laÂ nek 3

SmluvnõÂ strany urcÏõÂ orgaÂn povinnyÂ uspokojit naÂ-
roky, poprÏõÂpadeÏ uplatnÏ ovat naÂroky ze skoncÏenyÂch slu-
zÏebnõÂch pomeÏruÊ uvedenyÂch v cÏlaÂncõÂch 1 a 2.

CÏ laÂ nek 4

Tato dohoda se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou.

CÏ laÂ nek 5

Tato dohoda nabyÂvaÂ platnosti dnem podpisu.

DaÂno v PiesÏt'anech dne 14. ledna 1994 ve dvou
vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ z nich v jazyce cÏeskeÂm a sloven-
skeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.
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Za vlaÂdu Za vlaÂdu
CÏ eskeÂ republiky: SlovenskeÂ republiky:

Jan Ruml v. r. Jozef TuchynÏ a v. r.
ministr vnitra ministr vnitra
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